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บทคดัย่อ 
วิจยัฉบบันี 
ได้ตระหนกัถึงปัญหาทางด้านการสื�อสาร ระหว่างบุคคลสภาพร่างกายปกติกับผู้ที�มีความบกพร่องทางการได้

ยินและการพดู ซึ�งปัญหาที�พบในปัจจบุนัคือ เมื�อบคุคลสภาพร่างกายปกติต้องการสื�อสารกบัผู้ที�มีความบกพร่องทางการได้ยินและ
การพดู ให้ได้เข้าใจตรงตามความต้องการนั 
นทําได้ยาก เนื�องจากบุคคลสภาพร่างกายปกติไม่มีความรู้ทางด้านการใช้ภาษามือ 
ดงันั 
นเพื�อให้สะดวกสําหรับการสื�อสาร ผู้ วิจยัจึงพฒันาซอฟต์แวร์เพื�อสําหรับการทดสอบภาษามือแบบสะกดนิ 
วมือ โดยมุ่งเน้น
ทางด้านภาษาองักฤษ ซึ�งเป็นภาษาที�สําคญัในปัจจบุนั โดยผู้วิจยัได้ออกแบบและพฒันาซอฟแวร์ประมวลผลภาษามือแบบสะกด
นิ 
วมือด้วยภาษาองักฤษ ในส่วนของการพฒันาซอฟต์แวร์นั 
นมีการนํา library ของภาษา C++ ซึ�งเป็น open source computer 
vision (Open-CV) นํามาประยกุต์ใช้ โดยได้นํากระบวนการ การจบัคู่แม่แบบ (template matching) เป็นการนําภาพที�ได้มา
เปรียบเทียบกบัภาพต้นแบบ เพื�อหาความเหมือนหรือความคล้ายกัน และนําภาพที�ได้ไปวิเคราะห์เพื�อแปลงออกมาเป็นตวัอกัษร 
โดยงานวิจยันี 
จะเน้นการประมวลผลโดยการแปลตวัอกัษรภาษาองักฤษจากภาษามือทีละ 1 ตวัอกัษร โดยทําการทดสอบกับ
ภาษาองักฤษทั 
ง 26 ตวัอกัษรโดยมีการทดสอบตวัละ 10 ครั 
ง ซึ�งการตรวจสอบผลลพัธ์จะมีการวดัความถกูต้องจากการคํานวณคา่
สมัประสิทธิVสหสมัพนัธ์ (correlation coefficient) ซึ�งจะต้องมีความคล้ายคลึงกันเกิน 70 เปอร์เซ็นต์ จึงสรุปว่าผลลพัธ์นั 
นมีความ
ถกูต้อง เมื�อประมวลผลครบทั 
ง 26 ตวัอักษร จะมีการวัดความถกูต้องของแต่ละตวัอักษรเป็นเปอร์เซ็นต์จากผลการวิจัยนี 
มีค่า
ความถกูต้องเฉลี�ยทกุตวัอกัษร 76.15 เปอร์เซ็นต์ 
คาํสาํคัญ:  ภาษามือ  การสะกดนิ 
วมือ  คา่สมัประสิทธิVสหสมัพนัธ์  จบัคูแ่มแ่บบ  
 

Abstract 
This paper was aware of the problem of communication between the normal individual and people with 

hearing impairment and speech. The problem we found currently is that the normal people needed the regular 
communication with those who were hearing impaired and speech. The requirement would be difficult because a 
personal physical condition, usually lacked the knowledge of the language used. So, to make it convenient for 
communication develop software for testing Language Finger spelling by focusing on the English language, which is 
important in the present. The researcher has designed and developed a software processing Language Finger 
spelling is English. In terms of software development is the introduction of a library of C++, the open source 
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computer vision (Open-CV) applied. The process matching templates is the picture by compared with the original 
image to find the same or similar. The images were analyzed in order to convert them into characters. This research 
will focus on the process by translating the English alphabet by hand one by one character test on English and 26 
characters, with a test of 10 times, which the audit results will be measurement accuracy by calculating the 
correlation coefficient, which requires more than 70 percent similarity to the conclusion that the results are accurate. 
When processing for all 26 characters will be measured as the percentage accurate of each character. The results 
of this study, the average was 76.15 percent of all the characters.  
Keywords: sign language, fingers spelling, correlation coefficient, template matching 
 

บทนํา 

สังคมไทยในอดีตมักมีการมองข้าม ผู้ ที�มี
ความบกพร่องทางด้านร่างกาย หรือผู้ พิการแต่
อย่างไรก็ตาม ปัจจุบนันี 
สงัคมได้ให้ความสําคญักับ 
ผู้ พิการมากขึ 
น นอกจากนั 
นยงัเปิดโอกาสให้ผู้ พิการ
แสดงความสามารถ และเรียนรู้วิธีการใหม่ๆ เพื�อเป็น
การเพิ�มคณุคา่ของผู้ พิการที�เป็นทรัพยากรมนษุย์ที�มีสิทธิ 
โอกาสและความเสมอภาคเท่าเทียมกับบุคคลทั�วไป 
(สํานกังานสถิติแห่งชาติ, 2550) สําหรับผู้ พิการหรือ
บกพร่องทางการพดูและการได้ยินจะสามารถสื�อสารได้
โดยการใช้ภาษามือแทนคําพดู งานวิจัยนี 
จึงได้เล็งเห็น
ถึงปัญหาที�เกี�ยวกับการสื�อสารระหว่างบุคคลที�มี
สภาพร่างกายปกติกบัผู้ ที�มีความบกพร่องทางการได้ยิน
และการพดู เนื�องจากกลุ่มคนที�มีสภาพร่างกายปกติ
สว่นใหญ่ไม่มีความรู้ทางด้านการใช้ภาษามือ จึงทํา
ให้สื�อสารเข้าใจไมต่รงกนั ดงันั 
นบคุคลปกติควรมีการ
เรียนรู้ภาษามือเพื�อช่วยในการสื�อสารกับผู้ ที�มีความ
บกพร่องทางการได้ยินและการพดู ประกอบกบัในปัจจุบนั
มีการนําสื�อมัลติมีเดียเข้ามามีบทบาทในชีวิตประจําวัน
มากขึ 
น ดังนั 
นจึงทําให้บุคคลทั�วไปสามารถศึกษา
ภาษามือแบบสะกดนิ 
วมือภาษาองักฤษได้ด้วยตนเอง 
แต่ไม่สามารถตรวจสอบได้ว่าเมื�อมีการนําไปใช้ 

จะมีการแสดงภาษามือที�ถูกต้องตรงตามรูปแบบ 
ผู้วิจยัจึงมุง่เน้นพฒันาซอฟต์แวร์ประมวลผลภาษามือ 
เพื�ออํานวยความสะดวกให้กบัผู้ ที�สนใจทดสอบภาษา
มือแบบสะกดนิ 
วมือเป็นภาษาองักฤษ ซึ�งเป็นประโยชน์
แก่บุคคลที�มีสภาพร่างกายปกติ และนําไปใช้ในการ
สื�อสารกบัผู้ ที�มีความบกพร่องทางการได้ยินและการพูด 
ให้สื�อสารเข้าใจตรงกนัมากยิ�งขึ 
น 

ผู้ วิจัยจึงได้มีการศึกษา งานวิจัยที�เกี�ยวข้อง
เรื�อง Translasi Bahasa Isyarat เป็นการแปลภาพ
การสะกดนิ 
วมือเป็นตวัอกัษรภาษาองักฤษ โดยการ
นําเข้าภาพชนิดไฟล์วิดีโอและ ใช้การตรวจจับสีผิว
และตรวจจบัวตัถุ โดยใช้กระบวนการ Haar classifier 
และ Cascade classifier ในการตรวจสอบหาลกัษณะ
ของวตัถ ุเพื�อนําไปหาลกัษณะที�ใกล้เคียงกบัภาพตวัอย่าง 
โดยใช้อลักอริทึม K nearest neighbors classifier 
เป็นกระบวนการแปลงภาพเพื�อได้ผลลัพธ์ เ ป็น
ตวัอกัษร ซึ�งจากบทวิจยัสามารถทําการทดสอบได้เพียง 19 
ตวัอกัษรภาษาองักฤษ คือ A, B, C, D, F, G, H, I, K, 
L, O, P, Q, R, U, V, W, X, Y (Rakhman et al., 2010) 
พบว่ายังไม่สามารถนํามาแก้ปัญหากับตัวอักษร
ทั 
งหมด 26 ตวัอกัษรได้ จากปัญหาดงักลา่วผู้วิจยัจงึมี
การพัฒนาซอฟต์แวร์ ซึ�งสามารถทําการทดสอบกับ
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ตวัอกัษรภาษาองักฤษได้ครบทั 
ง 26 ตวัอกัษร โดยการ
แก้ปัญหามีการนําเข้าภาพเคลื�อนไหวและตรวจจบัสีผิว
เพื�อจบัภาพและบนัทึกภาพนิ�ง จากนั 
นนําภาพที�ได้ไปใช้
ในกระบวนการการตดัแบ่งภาพเพื�อเลือกเฉพาะสว่น 
ที�ต้องการ โดยอาศยัทฤษฏีการตรวจหาเส้นขอบของภาพ 
(edge detection) เป็นการหาเส้นรอบวตัถ ุและนํา
ผลลพัธ์ที�ได้ไปใช้ในการเปรียบเทียบกบัภาพแม่แบบ 
(template matching) เพื�อให้ได้ผลลพัธ์เป็นตวัอกัษร 
ที�ตรงกนักบัภาพแมแ่บบ  

ผู้ วิจัยจึงได้มีการพฒันาซอฟแวร์ประมวลผล
ภาษามือโดยใช้นิ 
วมือสะกดเป็นตวัอกัษรภาษาองักฤษ 
เพื�อเพิ�มความสะดวกสําหรับบุคคลทั�วไปที�สนใจ
ศึกษาและทดสอบความถกูต้องของการเรียนรู้ภาษา

มือภาษาองักฤษ ได้ด้วยตนเอง และนําไปใช้ประโยชน์ 
ในด้านการสื�อสารกับผู้ ที�มีความบกพร่องทางการ 
ได้ยินและการพดูให้มีความเข้าใจตรงกนั 

 
วิธีการศึกษา 

ง า น วิ จัย นี 
มี ก า ร อ อ ก แ บ บ ขั 
น ต อ น ก า ร
ดําเนินงานและพัฒนาระบบขึ 
นโดยใช้โปรแกรม 
Microsoft visual C++ 2013 ร่วมกบัภาษา C++ ในการ
พัฒนาซอฟต์แวร์ นอกจากนั 
นยังมีการใช้ชุดคําสั�ง 
open source computer vision library (Open-CV) 
version 2.4.11 โดยมีขั 
นตอนในการดําเนินงานวิจยั
ดงั (Figure �) 

 

 
Figure 1  The step overview of the research. 
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          จาก (Figure �) สามารถอธิบายการทํางานของ
ระบบแบง่ออกเป็น 9 ขั 
นตอนดงัตอ่ไปนี 
 

1. Input camera คือ การนําเข้าภาพเคลื�อนไหว
จากกล้องวดีีโอเว็บแคม โดยมกีารตดิตั 
งกล้อง ภายในห้อง
ที�มีแสงสวา่งจากหลอดไฟสขีาว เพื�อให้สามารถแสดงภาพ
ที�นําเข้าได้อยา่งชดัเจน 

2. Skin detection เป็นการตรวจหาพื 
นที�สีผิว 
ที�อยู่ภายในภาพเคลื�อนไหวที�มีการนําเข้ามาจากกล้อง 
โดยใช้ทฤษฏีการตรวจจบัสผิีว (skin detection) เพื�อแยก
สผิีวมนษุย์ออกจากสว่นที�ไมใ่ช่สผิีวโดยใช้โครงสร้างสี
รูปแบบ YCbCr ซึ�งเป็นวิธีที�ดีที�สดุและสามารถใช้ได้
กบับคุคลหลากหลายเชื 
อชาติ โดยกําหนดคา่ขอบเขต
พื 
นที�สี ผิวและค่าความเข้มของแสงภายในภาพ  
(หนึ�งฤทยัและคณะ, 2554) วิธีการแยกสีผิวมนุษย์มี
การแสดงดงัสมการที� 1 

 

 �� � 5�OR�� � 80� 
 

�
 � 0.4814 � �� � 63 
�
 � 0.2894 � �� � 122       
�
 � �1.0245 � �� � 245 
�
 � �1.9384 � �� � 410 
 

โดยที� 
Y    คือ  คา่ความสวา่งของจดุภาพ 
Cb คือ  คา่ความแตกตา่งระหวา่งคา่สนํี 
าเงินกบัคา่  
            ความสวา่ง 
Cr  คือ  คา่ความแตกตา่งระหวา่งคา่สแีดงกบัคา่ความสวา่ง              

จากสมการที�  � จะทําให้มีการแยกสีผิวของ
มนษุย์ จากภาพที�มีวตัถอืุ�นๆ นอกจากสีผิวได้ และมีการ
กําหนดพื 
นที�ที�ใช้ในการแสดงสีผิว โดยมีการแสดงการ
แยกสีผิวของมนุษย์ได้ จากโปรแกรมสามารถแสดง
ผลลพัธ์ได้ ดงั (Figure �) 
 

 
Figure 2  The perimeter area of skin color. 

            
จาก (Figure 2)  เมื�อตรวจพบพื 
นที� ที� เ ป็น

บริเวณสีผิว จึงเกิดเส้นล้อมรอบกรอบบริเวณสีผิวนั 
น 
เพื�อเป็นการบ่งบอกพื 
นที�สีผิวภายในภาพได้ และจะ
แสดงเป็นจุดสีแดง ที�บริเวณจุดกึ�งกลางของภาพที�มี
การล้อมกรอบนี 
 

3. Capture image จากขั 
นตอนที� 1 เป็นการ
นําเข้าข้อมลูจากภาพเคลื�อนไหว หลงัจากนั 
นได้มีการ
ตรวจจับสีผิว และเมื�อมีการตรวจจับบริเวณที�เป็น 
สีผิวได้ จะมีการรอระยะเวลา 5 วินาที และจะมีการ
บันทึกภาพเป็นลักษณะภาพนิ�ง แต่ถ้าไม่พบหรือ
ตรวจจบัสผิีวไมไ่ด้ จะไม่มีการถ่ายภาพ และระบบจะ
ตรวจสอบหาพื 
นที�สผิีวจนกวา่จะพบบริเวณที�ต้องการ 

4. Thresholding เป็นกระบวนการในการแปลง
จากภาพที� เ ป็นภาพสีใ ห้ เ ป็นภาพที� เ ป็นขาวดํา  
โดยบริเวณที�เป็นสดีํา คือบริเวณที�ตรวจจบัได้วา่เป็นสี
ผิวของมนุษย์  ดังนั 
นในขั 
นตอนนี 
จึ ง ต้องมีการ
กําหนดคา่เพื�อใช้ในการปรับสภีาพให้เป็นไปตามค่าที�
กําหนด โดยการกําหนดค่า Threshold นี 
จะมีการนําค่า 
ที�ได้จากการตรวจจับสีผิวในขั 
นตอนที� 2 มาใช้ใน
กําหนดค่า  Threshold เมื�อผ่านกระบวนการทํา 
Thresholding ผลลัพธ์ของภาพที� ได้  ในส่วนของ
บริเวณสีผิวจะเป็นสีดํา และในส่วนบริเวณอื�นๆ จะ
เป็นสขีาว จากโปรแกรมสามารถแสดงผลลพัธ์จากการทํา 
Thresholding ได้ดงั (Figure 3)  โดยใช้ทฤษฏีการทํา 

(1) 
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Thresholding ซึ�งเป็นการแปลงภาพนําเข้าซึ�งเป็น
ภาพระดับสี (color image) ให้เป็นภาพขาว-ดํา 
(binary image) โดยต้องเปลี�ยนภาพระดบัสี ให้เป็น
ภาพระดบัเทา (gray scale image) แล้วจึงเปลี�ยน
ภาพระดับเทาเป็นภาพระดับขาว-ดํา ซึ�งภาพระดับ
ขาว-ดํา จะมีค่าพิกเซลเพียง 2 สถานะ คือ สถานะ 1 

เป็นสีขาว และ สถานะ 0 เป็นสีดําโดยการกําหนดค่า 
threshold และกําหนดเงื�อนไขในการแปลงค่าส ี 
โดยกําหนดค่าพิกเซลใดมีค่าอยู่ในช่วง  Threshold  
ที�กําหนดจะให้จุดนั 
นมีสถานะเป็น 0 และ ถ้ามีค่า
นอกเหนือจากช่วง Threshold ที�กําหนด จะให้จุดนั 
น
มีสถานะเป็น 1 (ตะวนั, 2553) 

 

                               
Figure 3  Convert color image to binary image. 

            

จาก (Figure 3) พบว่าเมื�อทํา Thresholding 
จะมีการแปลงบริเวณที�มีคา่ในช่วงที�กําหนด ให้มีค่าเป็น
สีดํา ซึ�งจากภาพมีพื 
นที�บางส่วนที�เกิดการรบกวน
(noise) โดยที�ภาพพื 
นหลงัไม่เรียบเสมอกัน บริเวณ
พื 
นหลงัสีขาวยงัคงมีสีดําปะปน และในส่วนของภาพ
มือยงัมีสขีาวปะปนและบางสว่นได้มีการขาดหายไป 

5. Reduce noise เป็นการกําจดัสิ�งรบกวนบนภาพ 
ที�ได้เกิดขึ 
นหลงัจากการทํา Thresholding ซึ�งการกําจดั

สิ�งรบกวนบนภาพ ทําให้วตัถุในภาพมีพื 
นผิวและขอบเรียบ
ในทุกๆ ส่วนของภาพ โดยการใช้ทฤษฏีการเปิดช่อง 
(opening) เพื�อกําจัดส่วนที�ยื�นเกินออกมาจากวัตถ ุ
และ ปิดช่อง (closing) เพื�อเติมเต็มส่วนที�ยื�นเกิน
ออกมา หรือสว่นที�ขาดในวตัถ ุ(Fisher et al., 2003a, 
2003b) โปรแกรมประมวลผลกระบวนการ reduce 
noise ทําให้ได้ผลลพัธ์ ดงั (Figure 4) 

 

                              
Figure 4  Opening and closing process. 
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6. Cropped image เป็นขั 
นตอนการตดัแบ่ง
ภาพเพื�อเลือกเฉพาะสว่นที�เราสนใจโดยอาศยัทฤษฏี
การตรวจหาเส้นขอบของภาพ (edge detection)  
เป็นการหาเส้นรอบวตัถ ุซึ�งหาในแนวแกน x และแกน Y 
(Claypoole et al., 2016) โดยอ้างอิงจากจุดกึ�งกลาง
ของบริเวณสผิีวที�พบในข้อที� 2 โดยทําการหาเส้นสีดํา

ที�ต่อเนื�องกันของกรอบ จนถึงจุดที�ไม่ต่อเนื�องหรือสี
ขาว เลือกจุดที�ไม่ต่อเนื�องของเส้นสีดํา ที�มีค่ามาก
ที�สดุและน้อยที�สดุ ทั 
งในแนวแกน X และแกน Y เพื�อ
เป็นการกําหนดจุด 4 จุดที�จะทําการตัดภาพเฉพาะ
สว่นที�เลอืก เมื�อโปรแกรมประมวลผลการตดัแบ่งภาพ
จะได้ผลลพัธ์ ดงั (Figure �) 

 

 
Figure 5  Find edge and crop image. 

 

7. Resize image เป็นการปรับขนาดของ
ภาพให้มีขนาดตามที�กําหนด คือ 160×240 pixels 
โดยมีการกําหนดให้ไฟล์มีนามสกลุเป็น .JPEG เพื�อให้
มีขนาดใกล้เคียงกับภาพแม่แบบ (template image)  
ที�จดัเตรียมไว้ 

8. Template matching หรือ การจบัคู่แม่แบบ 
เป็นวิธีการนําภาพที�ต้องการทดลองเข้าในระบบ 
(source image) ที�ได้จากขั 
นตอนที� 1 มาเปรียบเทียบ
กบัภาพแม่แบบ (template image) ที�ถกูจดัเก็บไว้ใน
รูปแบบของไฟล์ xml ซึ�งเปรียบเสมือนฐานข้อมูลที�
เก็บรูปภาพแม่แบบที�กําหนด โดยในฐานข้อมูลนี 
มี 
การจัดเก็บภาพตวัอกัษรภาษาองักฤษจํานวน 26 ภาพ  
โดยแตล่ะภาพมีขนาด 160×240 pixels โดยในแต่ละ
ภาพมีไฟล์มีนามสกุลเป็น .JPEG ภาพที�นําเข้าจะถกู
นํามาเปรียบเทียบกับภาพแม่แบบตั 
งแต่ภาพแรก 

จนถึงภาพสุดท้าย ตามลําดับของข้อมูลภาพที�
จัดเตรียมไว้ เพื�อแปลงรูปภาพออกมาเป็นตัวอกัษร 
ดงั (Figure 6) โดยทฤษฏีการจบัคูแ่มแ่บบ (template 
matching) เพื�อค้นหาความเหมือนหรือความคล้ายกัน
ของภาพ ถ้าภาพที�นําเข้ามีความเหมือนหรือคล้ายกบั
ภาพแม่แบบมากที�สุด ภาพแม่แบบนั 
นจะถูกนําไป
เป็นผลลพัธ์ ในขั 
นตอนการเปรียบเทียบต้องอาศยัค่า
สมัประสทิธิVสหสมัพนัธ์ (correlation coefficient) ของภาพ
นําเข้าและภาพแม่แบบ มาเปรียบเทียบกนั (รชานนท์, 2553) 
โดยวิธีการหาค่าสัมประสิทธิVสหสัมพันธ์แสดงดัง
สมการที� (2) ซึ�งเป็นผลลัพธ์ที�ได้จากการคํานวณ  
จะถูกนํามาเปรียบเทียบกับข้อมูลใน (Table 1) เพื�อหา
ระดับความสมัพนัธ์ของภาพที�มีการนําเข้าและภาพ
แมแ่บบ 
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 โดยที� 

,  คือ คา่ correlation coefficient  
- คือ คา่ความเข้มสแีตล่ะจดุสบีนภาพ 
.  คือ คา่ความเข้มสแีตล่ะจดุบน template  
/ คือ แถวของพิกเซล 
0    คือ คอลมัน์ของพิกเซล 
1  คือ เมทริกซ์ของตารางพิกเซล 

<-> และ < . > คือ คา่เฉลี�ยสขีองภาพ (ขนาดเทา่ template) และ template ตามลาํดบั 
 

Table 1  Relationship level of correlation coefficient. 
variable “c” correlation 
0.90 - 1.00 the relationship of a very high level 
0.70 - 0.90 the relationship between high level 
0.50 - 0.70 the relationship between moderate level 
0.30 - 0.50 the relationship between low level 
0.00 - 0.30 the relationship is very low level 

 

จาก (Table 1) มีการแบ่งระดบัความสมัพนัธ์
เป็น 5 ระดับ ถ้าบริเวณใดของภาพเหมือนกับภาพ

แมแ่บบพอดีคา่  , ที�ได้ก็จะ มีค่าเป็น 1 แต่หากไม่เหมือนกนั 
คา่ , ก็จะมีค่าลดลง ซึ�งนําหลกัการนี 
มาประยกุต์ใช้กบั
การค้นหารูปมือ โดยการกําหนดให้ภาพนําเข้าต้อง
เปรียบเทียบกับภาพแม่แบบ ทั 
งหมด 26 ภาพตวัอกัษร 
หากคา่สมัประสทิธิVสหสมัพนัธ์ (correlation coefficient) 
ของภาพแม่แบบใด ใกล้เคียงที�สงูที�สดุ กับค่า correlation 
coefficient ของภาพนําเข้า และต้องมากกว่า 0.70 

แสดงได้ว่า ภาพมีความเหมือนหรือคล้ายกัน แต่ถ้า
ค่าสูงสุด ตํ�ากว่า 0.70 แสดงได้ว่าภาพนี 
ไม่ตรงกับ
ภาพตวัแบบใดๆ เพราะเป็นค่าที�แสดงความสมัพนัธ์
ในระดับปานกลางไปจนถึงตํ�าสุดตามลําดับซึ�งค่า
ตั 
งแต่ 0.70 เป็นต้นไป จนถึง 1.00 คือ ค่าที�มีความสมัพนัธ์
กนัในระดบัสงู จนถึงสงูมาก จึงเลือกค่าที�มีความสมัพนัธ์
กบัภาพแม่แบบสงู ไปจนถึงสงูมากเพื�อความถูกต้อง
ในกระบวนการ 

 

(2) 
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Figure 6  Template matching process. 
 

9. Show result เป็นกระบวนการสดุท้าย คือ 
กระบวนการแสดงผลลัพธ์ที�ได้ ซึ�งถ้าค่าที�ทําการ
เปรียบเทียบเป็นไปตามเกณฑ์ที�มีการกําหนดไว้ใน
ขั 
นตอนที� 8 จะให้มีการแสดงผลลพัธ์เป็นตวัอกัษรนั 
น 
จากโปรแกรมสามารถประมวลผลรูปภาพการสะกด

นิ 
วมือเพื�อแปลความหมายเป็นตัวอักษรและแสดง
ผลลพัธ์ได้ ดงั (Figure �) แต่ถ้าค่าที�ทําการเปรียบเทียบ 
ไมเ่ป็นไปตามเกณฑ์ที�กําหนดไว้ จะให้มีการแสดงผลว่า 
ไมพ่บข้อมลู 

 

 
 

Figure 7  Result from the program. 
 

ผลการศึกษา 

จากการพัฒนาซอฟต์แวร์เพื�อให้ได้ผลลัพธ์
การประมวลผลรูปภาพการสะกดนิ 
วมือเป็นตวัอกัษร
ดงั (Figure 7) ผลที�ได้จากการทดสอบพบว่า ช่วงเวลา 
ในการทดสอบไม่ส่งผลต่อการประมวลผลข้อมูล 

เนื�องจากการทดสอบนี 
ได้มีการกําหนดสภาพแวดล้อม 
ในการทดสอบให้เ ป็นห้องปิดที�มีแสงสว่างจาก
หลอดไฟสีขาว โดยกําหนดให้กล้องที�ใช้วางอยู่ในระนาบ
เดียวกบัพื 
นสงูจากพื 
นประมาณ 100 เซนติเมตร และ 
อยูห่่างจากผู้ ใช้ 50 เซนติเมตร ผลการทดสอบประสิทธิภาพ
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ทําโดยการวดัผลโดยมี 3 รูปแบบ คือ รูปแบบที�หนึ�ง 
ทําการทดสอบโดยการแสดงท่าทางที�ถูกต้อง โดยโปรแกรม
สามารถประมวลผลได้ผลลพัธ์ที�ถกูต้อง รูปแบบที�สอง
ทําการทดสอบโดยการแสดงท่าทาง ที�ถูก ต้อง  
แต่โปรแกรมประมวลผลได้ผลลพัธ์ที�ผิดพลาด โดยแสดง
ผลลัพธ์เป็นตัวอักษร แต่ไม่ตรงกับท่าทางที�แสดง
รูปแบบที�สาม ทําการทดสอบโดยการแสดงท่าทาง 

ที�ถูกต้อง แต่โปรแกรมประมวลผลและแจ้งว่าไม่พบ
ข้อมูลซึ�งในการทดสอบนี 
ผู้ ใช้ต้องแสดงท่าทางของ
ตัวอักษรที�ถูกต้องแต่ละตัว จํานวนตัวละ 10 ครั 
ง 
ดังนั 
น ในการทดสอบการทํางานจึ ง ต้องมีการ
ประมวลผลจํานวนทั 
งสิ 
น 260 ครั 
ง ผลลพัธ์ที�จากการ
ทดสอบ แสดงดงั (Table 2) 

 

Table 2  Result of template matching test. 
group  sign language (group) accuracy rate (%) false negative rate (%) 
1  A,B,C,G,H,I,L,O,X,Y 100 0 
2  D,F,K,V,W 90 10 
3  P,Q,R,U 80 20 
4  E 50 50 
5  S,T 40 60 
6  M,N 30 70 
7  J,Z 10 90 

average   76.15 23.85 
 

จากผลการทดลองใน (Table 2) พบว่าอตัรา
การเปรียบเทียบภาพนําเข้ากบัภาพแม่แบบของการ
สะกดนิ 
วมือแบบตัวอักษรภาษาอังกฤษ มีภาพ
ตวัอกัษร 19 ภาพตัวอักษร ที�มีอตัราความถูกต้อง
ตั 
งแต ่80 เปอร์เซ็นต์ ขึ 
นไปซึ�งถือได้วา่เป็นอตัราความ
ถกูต้องในระดบัที�สงู และในการประมวลผลของภาพ
ตวัอกัษรทั 
งหมด 26 ภาพตวัอกัษรนั 
น มีอตัราความ
ถกูต้องที� 76.15 เปอร์เซ็นต์ และอตัราความผิดพลาด
อยู่ที�  23.85 เปอร์เซ็นต์ ซึ�งในการทดสอบนี 
แสดง 
ให้เห็นว่าวิธีที�นําเสนอนี 
 สามารถเปรียบเทียบข้อมูล
ได้อยา่งมีประสทิธิภาพในระดบัที�ดี  

อธิปรายผล 
จากงานวิจยัเรื�อง Translasi Bahasa Isyarat  

มี การทดสอบกับตัวอักษรภาษาอังกฤษเพี ยง  
19 ตวัอกัษร ได้แก่ตวัอกัษร  A, B, C, D, F, G, H, I, K, 
L, O, P, Q, R, U, V, W, X, Y พบว่ามีอตัราความถกูต้อง 
ที� 89.68 เปอร์เซ็นต์ ซึ�งมีอัตราความถูกต้องเฉลี�ย 
ที�สูงกว่างานวิจัยนี 
ซึ�งมีอัตราความถูกต้องเฉลี�ย 
ที� 76.15 เปอร์เซ็นต์ แต่มีความแตกต่างกนัโดยที�งานวิจยันี 

สามารถทดสอบเปรียบเทียบภาพตวัอกัษรภาษาองักฤษ
ทั 
ง 26 ภาพ แต่ถ้ามีการเปรียบเทียบเฉพาะตวัอกัษร
จากงานวิจัยดังกล่าวข้างต้นจํานวน 19 ตัวอักษร 
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เปรียบเทียบเปอร์เซ็นต์ความถกูต้องที�ได้จากงานวิจยันี 
 
ที�จํานวนตวัอกัษรเดียวกนั จํานวน 19 ตวัอกัษร พบว่า 
งานวิจยันี 
มีเปอร์เซ็นต์ความถกูต้อง 93.16 เปอร์เซ็นต์ 
ซึ�งมีเปอร์เซ็นต์ความถกูต้องที�สงูกว่า โดยจากการศึกษา
พบว่าอัตราความถูกต้องของภาพภาษามือในแต่ละ
กลุ่มจะมีความแตกต่างกันออกไปตามลําดับ ดังนี 
  
กลุม่ที� 1 มีตวัอกัษร A, B, C, G, H, I, L, O, X, Y มีค่า
ความถูกต้องที� 100 เปอร์เซ็นต์ เนื�องจากมีลกัษณะ
เป็นเอกลักษณ์ของตัวเองสูงไม่เหมือนหรือคล้าย
ตวัอกัษรตวัอื�นๆ ซึ�งมีอตัราความถูกต้องอยู่ในระดบัที�
สงูที�สดุ  กลุม่ที� 2 มีตวัอกัษร D, F, K, V, W มีค่าความ
ถกูต้องที� 90 เปอร์เซ็นต์ เนื�องจากมีลกัษณะบางสว่น
เลก็น้อยที�คล้ายกบัตวัอื�นๆเช่น ตวั D กบัตวั U  หรือ ตวั 
K กบัตวั V จาก (Figure 6) จะเห็นว่าตวัอกัษรดงักลา่ว 
มีบางส่วนที�มีลกัษณะคล้ายกัน ส่งผลทําให้อาจทําให้
เกิดข้อผิดพลาด  กลุม่ที� 3 มีตวัอกัษร P, Q, R, U มีค่า
ความถูกต้องที� 80 เปอร์เซ็นต์ เนื�องจากมีลกัษณะ
บางส่วนที�คล้ายกับตวัอื�นๆ เช่น ตวั P กบัตวั Q หรือ  
ตวั R กบัตวั U  กลุม่ที� 4 ตวัอกัษร E มีค่าความถกูต้อง
ที� 50 เปอร์เซ็นต์ เนื�องจากมีความคล้ายคลงึกบัตวั S 
กลุ่มที�  5 มีตัวอักษร S,T มีค่าความถูกต้องที�  40 
เปอร์เซ็นต์ เนื�องจากตวั S มีความคล้ายคลงึกบัตวั T 
และยงัคล้ายคลงึกบัตวั E อีกด้วย กลุม่ที� 6 มีตวัอกัษร 
M,N มีค่าความถูกต้องที� 30 เปอร์เซ็นต์ เนื�องจาก  
ตวั M และ ตวั N มีความคล้ายคลงึกนัมากและสดุท้าย
คือ กลุ่มที� 7 มีตัวอักษร J,Z มีค่าความถูกต้องที� 10 
เปอร์เซ็นต์ เนื�องจากการแสดงท่าทางของตัวอักษร
ทั 
งตวั J และ Z ต้องมีการเคลื�อนไหวแต่ในการทํางาน
ของระบบที�กล่าวมาข้างต้น มีการนําเข้าข้อมูลที�เป็น
ภาพนิ�ง ส่งผลทําให้ภาพที� นําเข้ามาประมวลผล  

มีคณุภาพตํ�า จึงทําให้ได้อตัราความถกูต้องอยู่ในระดบั
ที�ตํ�าที�สดุ 

สรุป 
บทความนี 
นําเสนอซอฟต์แวร์ประมวลผล

ภาษามือ โดยการประมวลผลรูปภาพที�แสดงท่าทาง
การสะกดนิ 
วมือในรูปแบบภาษาอังกฤษให้เป็น
ตวัอกัษรภาษาองักฤษ โดยใช้การตรวจจบัสผิีวเพื�อหา
รูปร่างของมือ และนํามาทําการปรับปรุงคณุภาพของ
ภาพ ทําการตัดภาพเพื�อเลือกเฉพาะส่วนที�ต้องการ
ภายในภาพ และปรับขนาดภาพให้ใกล้เคียงกบัภาพ
แม่แบบ เพื�อนํามาใช้ในการประมวลผลเปรียบเทียบ
ภาพการสะกดนิ 
วมือกับที�ถูกเก็บไว้เป็นภาพแม่แบบ 
โดยอาศยัหลกัการ template matching และวิเคราะห์
ประมวลผลภาพออกมาเป็นตวัอกัษร สามารถนําไป
ประยุกต์ใช้เป็นโปรแกรมในการแปลภาษามือแบบ
สะกดตวัอกัษรภาษาองักฤษ เพื�อให้ผู้ ที�ต้องการเรียนรู้
ภาษามือแบบสะกดนิ 
วมือได้ทําการทดสอบความ
ถกูต้อง (ข้อบกพร่อง) แตก่ารประมวลผลนี 
มีตวัอกัษร
บางตัว ที�ผลลัพธ์มีความถูกต้องอยู่ในระดับที�ตํ�า 
ได้แก่ตวัอกัษรที�มีความคล้ายคลงึกบัตวัอื�นมาก และ
ตัวอักษรที�มีความเคลื�อนไหว โดยมีแนวทางการ
แก้ปัญหาตวัอกัษรที�มีความคล้ายคลงึกนัมากโดยใช้ 
recognition neural network การรู้จําวิธีโครงข่าย
ประสาทเทียม โดยอาศยัการจําลองมาจาการทํางาน
ของสมองมนุษย์ เป็นการรู้จําโดยการเรียนรู้ภาพ
หลายๆ รูปแบบ เมื�อนําภาพเข้ามาสามารถวิเคราะห์
และตัดสินใจได้ว่าเป็นภาพการสะกดนิ 
วมือของ
ตวัอกัษรใด ได้อย่างรวดเร็วและมีค่าความผิดพลาด
น้อย ในส่วนของตัวอักษรที�มีการเคลื�อนไหวจะใช้ 
motion template เข้ามาช่วยแก้ปัญหา ซึ�งเป็นการ
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ทํางานเกี�ยวกับการสร้างแบบจําลองการเคลื�อนไหว
ต่อเนื�องจากจุดเริ�มต้น ว่าเกิดขึ 
นในลกัษณะใด และ
เป็นไปในทิศทางใด จนถึงจุดสดุท้าย และนําไปใช้ใน
ก ร ะ บ ว น ก า ร เ ป รี ย บ เ ที ย บ กั บ แ ม่ แ บ บ ที� เ ป็ น
ภาพเคลื�อนไหว ในกรณีนี 
ผู้ จัดทําจะได้นําไปพฒันา
ต่อในอนาคตเพื�อให้  ซอฟต์แวร์มีการประมวล
ตวัอกัษรที�มีการเคลื�อนไหวได้ 
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